
MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS - LEE
PRECISION 0.440" ROUND BALL 127.87GR ROUND DOUBLE CAVITY
MOLD

The Lee Round Ball Moulds have a tangential cut off which eliminates the
objectional nib at the sprue. Handles and Sprue plate included.

Attributes

Name: LEE PRECISION 0.440" ROUND BALL 127.87GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD
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Delivery weight: 0.363kg
UPC: 734307904364
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Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für MUZZLELOADER
ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE
PRECISION 0.440" ROUND BALL 127.87GR ROUND
DOUBLE CAVITY MOLD
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Lee RundkugelDoppelkavitätsformen entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
der Form.
Halte die Form außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Form vor der Benutzung auf Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Arbeitsumgebung bei der Verwendung der
Form.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Vorderladerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit der Form um, um Verbrennungen oder Verletzungen zu vermeiden. Die Form kann
während des Gebrauchs sehr heiß werden.
Verwende die Form nur mit kompatiblen Materialien für Rundkugeln, um Schäden zu vermeiden und die
Sicherheit zu gewährleisten.
Überlade die Form nicht mit Material über ihre Kapazität hinaus.
Vermeide die Verwendung der Form bei nassen oder feuchten Bedingungen, um elektrische Gefahren zu
vermeiden, falls du elektrische Geräte verwendest.
Stelle sicher, dass die Spritzplatte sicher befestigt ist, bevor du Material in die Form gießt.
Lass die Form nach der Benutzung vollständig abkühlen, bevor du sie anfasst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Reinige die Form gründlich vor der ersten Verwendung, um Herstellungsrückstände zu entfernen.
Trage gegebenenfalls eine dünne Schicht Trennmittel auf, um das einfache Entfernen der
Rundkugeln zu erleichtern.

Einrichtung:2.

Stelle die Form auf eine stabile, hitzebeständige Oberfläche.
Stelle sicher, dass die Form sicher geschlossen ist, bevor du Material gießt.

Material schmelzen:3.

Verwende einen geeigneten Schmelztiegel, um das Material auf die geeignete Temperatur zum
Gießen zu erhitzen.



Überwache die Temperatur genau, um ein Überhitzen zu vermeiden.

Gießen:4.

Gieße das geschmolzene Material vorsichtig in die Kavitäten der Form. Vermeide Überfüllung.
Lass das Material gemäß den Herstelleranweisungen abkühlen und fest werden.

Entfernen der Rundkugeln:5.

Öffne die Form vorsichtig, nachdem sie abgekühlt ist.
Entferne die Rundkugeln sanft aus der Form und achte darauf, sie nicht zu beschädigen.

Nach der Benutzung:6.

Reinige die Form nach jeder Benutzung, um ihren Zustand zu erhalten.
Bewahre die Form an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verbleibenden Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Form nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist. Folge den lokalen
Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die in der
Produktverpackung oder dokumentation angegeben sind.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deiner Lee
RundkugelDoppelkavitätsform zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die lokalen
Vorschriften bei der Verwendung dieses Produkts. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bei diesen wichtigen
Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instructions for MUZZLELOADER ROUND
BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION
0.440" ROUND BALL 127.87GR ROUND DOUBLE
CAVITY MOLD
Introduction
Thank you for choosing the Lee Round Ball Double Cavity Molds. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read all instructions carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling the mold.
Keep the mold out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the mold for any damages before use. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure a safe working environment when using the mold.
Follow all local laws and regulations regarding the use of muzzleloading firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the mold with care to avoid burns or injuries. The mold can become very hot during use.
Use the mold only with compatible round ball materials to prevent damage and ensure safety.
Do not overload the mold with material beyond its capacity.
Avoid using the mold in wet or damp conditions to prevent electrical hazards if using any powered
equipment.
Ensure that the sprue plate is securely attached before pouring material into the mold.
Allow the mold to cool completely before handling after use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Clean the mold thoroughly before the first use to remove any manufacturing residues.
Apply a light coat of mold release agent if necessary to facilitate easy removal of the round balls.

Setup:2.

Place the mold on a stable, heatresistant surface.
Ensure that the mold is securely closed before pouring material.

Melting Material:3.

Use a suitable melting pot to heat the material to the appropriate temperature for pouring.
Monitor the temperature closely to avoid overheating.

Pouring:4.

Carefully pour the molten material into the mold cavities. Avoid overfilling.
Allow the material to cool and solidify according to the manufacturer's guidelines.



Removing the Round Balls:5.

Once cooled, open the mold carefully.
Gently remove the round balls from the mold, taking care not to damage them.

PostUse Care:6.

Clean the mold after each use to maintain its condition.
Store the mold in a dry and safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any leftover materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mold in regular household waste if it is damaged. Follow local guidelines for
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's contact details provided in the product
packaging or documentation.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your Lee Round Ball
Double Cavity Mold. Always prioritize safety and adhere to local regulations when using this product. Thank you
for your attention to these important safety guidelines.



Instrucciones de Seguridad para los Moldes de
Bola Redonda de Cavidad Doble MUZZLELOADER
LEE PRECISION 0.440" 127.87GR
Introducción
Gracias por elegir los Moldes de Bola Redonda de Cavidad Doble Lee. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee todas las
instrucciones cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manipular el
molde.
Mantén el molde fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el molde en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área de trabajo segura al usar el molde.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego de avancarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el molde con cuidado para evitar quemaduras o lesiones. El molde puede calentarse mucho
durante el uso.
Usa el molde solo con materiales de bola redonda compatibles para prevenir daños y garantizar la
seguridad.
No sobrecargues el molde con material más allá de su capacidad.
Evita usar el molde en condiciones húmedas o mojadas para prevenir riesgos eléctricos si usas algún
equipo alimentado.
Asegúrate de que la placa de sprue esté fijada de manera segura antes de verter material en el molde.
Deja que el molde se enfríe completamente antes de manipularlo después de su uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Limpia el molde a fondo antes del primer uso para eliminar cualquier residuo de fabricación.
Aplica una ligera capa de agente desmoldeante si es necesario para facilitar la extracción de las
bolas redondas.

Configuración:2.

Coloca el molde sobre una superficie estable y resistente al calor.
Asegúrate de que el molde esté cerrado de manera segura antes de verter material.

Fusión del Material:3.

Usa un recipiente de fusión adecuado para calentar el material a la temperatura apropiada para
verter.
Monitorea la temperatura de cerca para evitar el sobrecalentamiento.

Vertido:4.



Vierte cuidadosamente el material fundido en las cavidades del molde. Evita el sobrellenado.
Deja que el material se enfríe y se solidifique de acuerdo con las pautas del fabricante.

Extracción de las Bolas Redondas:5.

Una vez enfriadas, abre el molde con cuidado.
Retira suavemente las bolas redondas del molde, teniendo cuidado de no dañarlas.

Cuidado Posterior al Uso:6.

Limpia el molde después de cada uso para mantener su condición.
Almacena el molde en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material sobrante de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el molde en la basura doméstica regular si está dañado. Sigue las pautas locales para la
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados en el empaque o documentación del producto.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable con tu Molde
de Cavidad Doble de Bola Redonda Lee. Siempre prioriza la seguridad y cumple con las regulaciones locales al
usar este producto. Gracias por tu atención a estas importantes pautas de seguridad.



Instructions de Sécurité pour les MUZZLELOADER
ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE
PRECISION 0.440" ROUND BALL 127.87GR ROUND
DOUBLE CAVITY MOLD
Introduction
Merci d'avoir choisi les moules à balles rondes Lee. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et
des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire toutes les instructions
attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation du moule.
Garde le moule hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le moule pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de travail sûr lors de l'utilisation du
moule.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu à chargement par
la bouche.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule le moule avec soin pour éviter les brûlures ou les blessures. Le moule peut devenir très chaud
pendant l'utilisation.
Utilise le moule uniquement avec des matériaux de balle ronde compatibles pour éviter d'endommager le
moule et garantir la sécurité.
Ne surcharge pas le moule avec du matériau audelà de sa capacité.
Évite d'utiliser le moule dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les risques électriques si
tu utilises un équipement alimenté.
Assuretoi que la plaque de sprue est solidement fixée avant de verser le matériau dans le moule.
Laisse le moule refroidir complètement avant de le manipuler après utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Nettoie soigneusement le moule avant la première utilisation pour enlever les résidus de
fabrication.
Applique une légère couche d'agent de démoulage si nécessaire pour faciliter le retrait des balles
rondes.

Configuration :2.

Place le moule sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assuretoi que le moule est bien fermé avant de verser le matériau.

Fusion du Matériau :3.



Utilise un pot de fusion approprié pour chauffer le matériau à la température adéquate pour le
versement.
Surveille de près la température pour éviter la surchauffe.

Versement :4.

Verse soigneusement le matériau fondu dans les cavités du moule. Évite de trop remplir.
Laisse le matériau refroidir et se solidifier selon les directives du fabricant.

Retrait des Balles Rondes :5.

Une fois refroidi, ouvre le moule avec précaution.
Retire délicatement les balles rondes du moule, en prenant soin de ne pas les endommager.

Entretien PostUtilisation :6.

Nettoie le moule après chaque utilisation pour maintenir son état.
Range le moule dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout matériau restant conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le moule dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé. Suis les directives
locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité aidera à garantir une expérience sûre et agréable avec ton moule à balles
rondes Lee. Privilégie toujours la sécurité et respecte les réglementations locales lors de l'utilisation de ce
produit. Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité importantes.



Istruzioni di Sicurezza per MUZZLELOADER
ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE
PRECISION 0.440" ROUND BALL 127.87GR ROUND
DOUBLE CAVITY MOLD
Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi per palle rotonde Lee. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale appropriati, inclusi occhiali di sicurezza e guanti,
durante la manipolazione dello stampo.
Tenere lo stampo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare lo stampo per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di lavoro sicura durante l'uso dello
stampo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi a avancarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare lo stampo con cura per evitare scottature o infortuni. Lo stampo può diventare molto caldo
durante l'uso.
Utilizzare lo stampo solo con materiali per palle rotonde compatibili per prevenire danni e garantire la
sicurezza.
Non sovraccaricare lo stampo con materiale oltre la sua capacità.
Evitare di utilizzare lo stampo in condizioni umide o bagnate per prevenire rischi elettrici se si utilizza
qualsiasi attrezzatura alimentata.
Assicurarsi che la piastra sprue sia saldamente attaccata prima di versare il materiale nello stampo.
Lasciare raffreddare completamente lo stampo prima di maneggiarlo dopo l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Pulire accuratamente lo stampo prima del primo uso per rimuovere eventuali residui di
fabbricazione.
Applicare uno strato leggero di agente distaccante se necessario per facilitare la rimozione delle
palle rotonde.

Impostazione:2.

Posizionare lo stampo su una superficie stabile e resistente al calore.
Assicurarsi che lo stampo sia chiuso in modo sicuro prima di versare il materiale.

Fusione del Materiale:3.

Utilizzare un forno di fusione adatto per riscaldare il materiale alla temperatura appropriata per il



versamento.
Monitorare attentamente la temperatura per evitare il surriscaldamento.

Versamento:4.

Versare con attenzione il materiale fuso nelle cavità dello stampo. Evitare di riempire
eccessivamente.
Consentire al materiale di raffreddarsi e solidificarsi secondo le linee guida del produttore.

Rimozione delle Palle Rotonde:5.

Una volta raffreddato, aprire lo stampo con cautela.
Rimuovere delicatamente le palle rotonde dallo stampo, facendo attenzione a non danneggiarle.

Cura PostUso:6.

Pulire lo stampo dopo ogni uso per mantenere la sua condizione.
Conservare lo stampo in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali avanzati in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo stampo nei rifiuti domestici regolari se danneggiato. Seguire le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del
produttore forniti nel confezionamento o nella documentazione del prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il vostro stampo
per palle rotonde Lee. Dare sempre priorità alla sicurezza e rispettare le normative locali quando si utilizza
questo prodotto. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjoner for MUZZLELOADER
ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE
PRECISION 0.440" ROUND BALL 127.87GR ROUND
DOUBLE CAVITY MOLD
Introduksjon
Takk for at du valgte Lee Round Ball Double Cavity Molds. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les alle instruksjoner nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer formen.
Hold formen utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser formen for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt arbeidsmiljø når du bruker formen.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av svartkruttvåpen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Håndter formen med forsiktighet for å unngå forbrenninger eller skader. Formen kan bli veldig varm
under bruk.
Bruk formen kun med kompatible round ballmaterialer for å forhindre skade og sikre sikkerhet.
Ikke overbelast formen med materiale utover dens kapasitet.
Unngå å bruke formen i våte eller fuktige forhold for å forhindre elektriske farer hvis du bruker elektrisk
utstyr.
Sørg for at sprueplaten er sikkert festet før du heller materiale i formen.
La formen avkjøle helt før håndtering etter bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Rengjør formen grundig før første bruk for å fjerne eventuelle produksjonsrester.
Påfør et lett lag med mold release agent om nødvendig for å lette fjerning av round balls.

Oppsett:2.

Plasser formen på en stabil, varmebestandig overflate.
Sørg for at formen er sikkert lukket før du heller materiale.

Smelting av materiale:3.

Bruk en passende smeltetopp for å varme opp materialet til riktig temperatur for pouring.
Overvåk temperaturen nøye for å unngå overoppheting.

Helling:4.

Hell forsiktig det smeltede materialet i formhulene. Unngå å overfylle.
La materialet avkjøle og stivne i henhold til produsentens retningslinjer.



Fjerning av round balls:5.

Når de er avkjølt, åpne formen forsiktig.
Fjern forsiktig round balls fra formen, og vær forsiktig så du ikke skader dem.

Etterbruk omsorg:6.

Rengjør formen etter hver bruk for å opprettholde dens tilstand.
Oppbevar formen på et tørt og sikkert sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle rester av materialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast formen i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet. Følg lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller støtte, vennligst referer til produsentens kontaktopplysninger som er
inkludert i produktpakningen eller dokumentasjonen.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din Lee Round
Ball Double Cavity Mold. Prioriter alltid sikkerhet og overhold lokale forskrifter når du bruker dette produktet.
Takk for oppmerksomheten til disse viktige sikkerhetsretningslinjene.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla FORM KULOWYCH
MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY
MOLDS LEE PRECISION 0.440" ROUND BALL
127.87GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór form kulowych Lee. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa i
wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie
wszystkich instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze nos odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi formy.
Trzymaj formę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź formę pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne środowisko pracy podczas korzystania z formy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni czarnoprochowej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Obsługuj formę ostrożnie, aby uniknąć oparzeń lub urazów. Forma może stać się bardzo gorąca podczas
użytkowania.
Używaj formy tylko z materiałami kulowymi, które są kompatybilne, aby zapobiec uszkodzeniu i zapewnić
bezpieczeństwo.
Nie przeciążaj formy materiałem przekraczającym jej pojemność.
Unikaj używania formy w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec zagrożeniom elektrycznym,
jeśli używasz jakiegokolwiek sprzętu zasilanego.
Upewnij się, że płyta sprue jest prawidłowo przymocowana przed wylaniem materiału do formy.
Pozwól formie całkowicie ostygnąć przed obsługą po użyciu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Dokładnie oczyść formę przed pierwszym użyciem, aby usunąć wszelkie pozostałości po produkcji.
Nałóż cienką warstwę środka do uwalniania formy, jeśli to konieczne, aby ułatwić łatwe usunięcie
kul.

Ustawienie:2.

Umieść formę na stabilnej, odpornej na ciepło powierzchni.
Upewnij się, że forma jest prawidłowo zamknięta przed wylaniem materiału.

Topnienie Materiału:3.

Użyj odpowiedniego garnka do topnienia, aby podgrzać materiał do odpowiedniej temperatury do
wylania.
Ściśle monitoruj temperaturę, aby uniknąć przegrzania.



Wylewanie:4.

Ostrożnie wlej stopiony materiał do wnęk formy. Unikaj przepełnienia.
Pozwól materiałowi ostygnąć i stwardnieć zgodnie z wytycznymi producenta.

Usuwanie Kul:5.

Po ostygnięciu, ostrożnie otwórz formę.
Delikatnie usuń kule z formy, dbając o to, aby ich nie uszkodzić.

Pielęgnacja Po Użyciu:6.

Oczyść formę po każdym użyciu, aby zachować jej stan.
Przechowuj formę w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie pozostałe materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj formy do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub dokumentacji.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z Twoją
formą kulową Lee. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i przestrzegaj lokalnych przepisów podczas
korzystania z tego produktu. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa.



Turvaohjeet MUZZLELOADER ROUND BALL
DOUBLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 0.440"
ROUND BALL 127.87GR ROUND DOUBLE CAVITY
MOLD
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lee Round Ball Double Cavity Molds muotit. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, muotin käsittelyn aikana.
Pidä muotti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista muotti vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen työskentelyympäristö muotin käytön aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat suustaladattavien aseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käsittele muottia varovasti palovammojen tai vammojen välttämiseksi. Muotti voi kuumentua käytön
aikana.
Käytä muottia vain yhteensopivien round ball materiaalien kanssa vaurioiden estämiseksi ja
turvallisuuden varmistamiseksi.
Älä ylikuormita muottia materiaalilla, joka ylittää sen kapasiteetin.
Vältä muotin käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa sähköiskujen estämiseksi, jos käytät sähköisiä
laitteita.
Varmista, että spruelevy on tukevasti kiinnitetty ennen materiaalin kaatamista muottiin.
Anna muotin jäähtyä kokonaan ennen käsittelyä käytön jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Puhdista muotti huolellisesti ennen ensimmäistä käyttöä valmistusjäämien poistamiseksi.
Levitä tarvittaessa ohut kerros muotin irrotusaineita, jotta round ball pallojen poistaminen on
helpompaa.

Asettelu:2.

Aseta muotti vakaalle, kuumuutta kestäville pinnalle.
Varmista, että muotti on tiiviisti kiinni ennen materiaalin kaatamista.

Materiaalin sulatus:3.

Käytä sopivaa sulatuskattilaa lämmittääksesi materiaali kaatamista varten oikeaan lämpötilaan.
Seuraa lämpötilaa tarkasti ylikuumenemisen välttämiseksi.

Kaataminen:4.



Kaada varovasti sulatettua materiaalia muotin koloihin. Vältä ylikaatoamista.
Anna materiaalin jäähtyä ja jähmettyä valmistajan ohjeiden mukaan.

Round Ball pallojen poistaminen:5.

Kun muotti on jäähtynyt, avaa se varovasti.
Poista round ball pallot muotista varovasti vahingoittamatta niitä.

Käytön jälkeinen huolto:6.

Puhdista muotti jokaisen käytön jälkeen sen kunnossapidon ylläpitämiseksi.
Säilytä muotti kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun se ei ole käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki ylimääräiset materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä muottia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut. Noudata paikallisia ohjeita
vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka
on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai dokumentaatiossa.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Lee
Round Ball Double Cavity Mold muottisi käytössä. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa
paikallisia sääntöjä tämän tuotteen käytön yhteydessä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsanvisningar för MUZZLELOADER ROUND
BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION
0.440" ROUND BALL 127.87GR ROUND DOUBLE
CAVITY MOLD
Introduktion
Tack för att du valt Lee Round Ball Double Cavity Molds. Denna guide ger viktiga säkerhetsanvisningar och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar formen.
Håll formen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera formen för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker arbetsmiljö när du använder formen.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av mynningsladdade vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera formen försiktigt för att undvika brännskador eller skador. Formen kan bli mycket varm under
användning.
Använd formen endast med kompatibla round ballmaterial för att förhindra skador och säkerställa
säkerhet.
Överbelasta inte formen med material utöver dess kapacitet.
Undvik att använda formen i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra elektriska faror om du
använder någon elektrisk utrustning.
Se till att sprueplattan är ordentligt fäst innan du häller material i formen.
Låt formen svalna helt innan du hanterar den efter användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Rengör formen noggrant innan första användning för att ta bort eventuella tillverkningsrester.
Applicera ett tunt lager av mold release agent om det behövs för att underlätta enkel borttagning
av round balls.

Inställning:2.

Placera formen på en stabil, värmebeständig yta.
Se till att formen är ordentligt stängd innan du häller material.

Smältning av material:3.

Använd en lämplig smältpanna för att värma materialet till rätt temperatur för hällning.
Övervaka temperaturen noga för att undvika överhettning.

Hällning:4.



Häll försiktigt det smälta materialet i formens håligheter. Undvik att överfylla.
Låt materialet svalna och stelna enligt tillverkarens riktlinjer.

Borttagning av round balls:5.

När de har svalnat, öppna formen försiktigt.
Ta försiktigt bort round balls från formen, var noga med att inte skada dem.

Efteranvändning:6.

Rengör formen efter varje användning för att bevara dess skick.
Förvara formen på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella överblivna material i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera inte formen i vanligt hushållsavfall om den är skadad. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av
farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i
produktförpackningen eller dokumentationen.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsanvisningar hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din Lee
Round Ball Double Cavity Mold. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala förordningar när du använder denna
produkt. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro MUZZLELOADER ROUND
BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION
0.440" ROUND BALL 127.87GR ROUND DOUBLE
CAVITY MOLD
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali formy na kulové projektily Lee. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s formou.
Udržujte formu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte formu na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné pracovní prostředí při používání formy.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání muškátových zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Manipulujte s formou opatrně, abyste se vyhnuli popáleninám nebo zraněním. Forma se může během
použití velmi zahřát.
Používejte formu pouze s kompatibilními materiály na kulové projektily, abyste předešli poškození a
zajistili bezpečnost.
Nepřeplňujte formu materiálem nad její kapacitu.
Vyhněte se používání formy za mokrých nebo vlhkých podmínek, abyste předešli elektrickým nehodám,
pokud používáte nějaké elektrické zařízení.
Ujistěte se, že je sprue deska bezpečně připevněna před naléváním materiálu do formy.
Nechte formu úplně vychladnout před manipulací po použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Důkladně vyčistěte formu před prvním použitím, abyste odstranili jakékoli zbytky z výroby.
Pokud je to nutné, naneste tenkou vrstvu uvolňovacího prostředku na formu, aby se usnadnilo
snadné vyjmutí kulových projektilů.

Nastavení:2.

Umístěte formu na stabilní, tepelně odolný povrch.
Ujistěte se, že je forma bezpečně uzavřena před naléváním materiálu.

Tavení materiálu:3.

Použijte vhodný tavič na zahřátí materiálu na odpovídající teplotu pro nalévání.
Pečlivě sledujte teplotu, abyste se vyhnuli přehřátí.

Nalévání:4.



Opětovně nalijte roztavený materiál do dutin formy. Vyhněte se přeplnění.
Nechte materiál zchladnout a zpevnit podle pokynů výrobce.

Vyjmutí kulových projektilů:5.

Jakmile zchladne, opatrně otevřete formu.
Jemně vyjměte kulové projektily z formy, přičemž dbejte na to, abyste je nepoškodili.

Údržba po použití:6.

Po každém použití formu vyčistěte, abyste udrželi její stav.
Uložte formu na suchém a bezpečném místě, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli zbylé materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je forma poškozená, nevyhazujte ji do běžného domácího odpadu. Dodržujte místní pokyny pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v obalu
produktu nebo dokumentaci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší formou na kulové
projektily Lee. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní předpisy při používání tohoto produktu.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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